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Please read this user manual first!
Dear Valued Customer,

Thank you for preferring this Elektrabregenz appliance. We hope that you get the best 
results from your appliance which has been manufactured with high quality and state-
of-the-art technology. For this reason, please read this entire user manual and all 
other accompanying documents carefully before using the appliance and keep it as a 
reference for future use. If you handover the appliance to someone else, give the user 
manual as well. Follow the instructions by paying attention to all the information and 
warnings in the user manual.

Remember that this user manual may also apply to other models. Differences between 
models are explicitly described in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in various sections of this user manual:

C Important information and useful hints 
about usage.

A Warnings for dangerous situations con-
cerning the safety of life and property.

Warning for hot surfaces.
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1	 �Important safety and environmental 
instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And 
Keep For Future Reference

1.1 Safety warnings
This section contains safety ins-
tructions that will help protect 
from risk of fire, electric shock, 
exposure to leak microwave 
energy, personal injury or pro-
perty damage. Failure to follow 
these instructions shall void any 
warranty.

	• Elektrabregenz Microwave Ovens 
comply with the applicable safety 
standards; therefore, in case of 
any damage on the appliance or 
power cable, it should be repa-
ired or replaced by the dealer, 
service center or a specialist and 
authorized service alike to avoid 
any danger. Faulty or unqualified 
repair work may be dangerous 
and cause risk to the user.

	• This appliance is intended to be 
used in household and similar 
applications such as:
–	 Staff kitchen areas in shops, 

offices and other working en-
vironments;

–	 Farm houses
–	 By clients in hotels, and other 

residential type environments;
–	 Bed and Breakfast type envi-

ronments.
	• It is not intended for industrial or 
laboratory use.

	• Do not attempt to start the oven 
when its door is open; otherwise 
you may be exposed to harmful 
microwave energy. Safety locks 
should not be disabled or tam-
pered with.

	• The microwave oven is intended 
for heating food and beverages. 
Drying of food or clothing and 
heating of warming pads, slip-
pers, sponges, damp cloth and 
similar may lead to risk of injury, 
ignition or fire.

	• Do not place any object between 
the front side and the door of the 
oven. Do not allow dirt or clea-
ning agent remnants to build up 
on the closure surfaces.

	• Any service works involving re-
moval of the cover that provides 
protection against exposure to 
microwave energy must be per-
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1	 �Important safety and environmental 
instructions

formed by authorized persons/
service. Any other approach is 
dangerous.

	• Your product is intended for co-
oking, heating and defrost food 
at home. It must not be used for 
commercial purposes.

	• Your oven is not designed to dry 
any living being.

	• Do not use your appliance to dry 
clothes or kitchen towels.

	• Do not use this appliance outdo-
ors, bathrooms, humid environ-
ments or in places where the it 
can get wet.

	• No responsibility or warranty 
claim shall be assumed for da-
mages arising from misuse or 
improper handling of the appli-
ance.

	• Never attempt to dismantle the 
appliance. No warranty claims 
are accepted for damage caused 
by improper handling.

	• Only use the original parts or 
parts recommended by the ma-
nufacturer.

	• Do not leave this appliance unat-
tended while it is in use.

	• Always use the appliance on a 
stable, flat, clean dry, and non-
slip surface.

	• The appliance should not be 
operated with an external clock 
timer or separate remote control 
system.

	• Before using the appliance for 
the first time, clean all parts. Ple-
ase see the details given in the 
“Cleaning and Care” section.

	• Operate the appliance for its inten-
ded purpose only as described in 
this manual. 

	• Appliance becomes very hot 
while it is in use. Pay attention 
not to touch the hot parts inside 
the oven.

	• Do not operate the oven empty.
	• Cooking utensil may get hot due 
to the heat transferred from the 
heated food to the utensil. You 
may need oven gloves to hold 
the utensil.

	• Utensils shall be checked to en-
sure that they are suitable for 
use in microwave ovens.

	• Do not place the oven on stoves 
or other heat generating applian-
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ces. Otherwise, it may be dama-
ged and the warranty becomes 
void.

	• Steam may come out while ope-
ning the covers or the foil after 
cooking the food.

	• The appliance and its accessible 
surfaces may be very hot when 
the appliance is in use.

	• Door and outer glass may be very 
hot when the appliance is in use.

	• Make sure that your mains 
power supply complies with the 
information supplied on the ra-
ting plate of the appliance.

	• The only way to disconnect the 
appliance from the power supply 
is to remove the power plug from 
the power outlet.

	• Use the appliance with a groun-
ded outlet only.

	• Never use the appliance if the 
power cable or the appliance it-
self is damaged.

	• Do not use this appliance with an 
extension cord.

	• Never touch the appliance or its 
plug with damp or wet hands.

	• Place the appliance in a way so 

that the plug is always acces-
sible.

	• Prevent damage to the power 
cable by not squeezing, bending, 
or rubbing it on sharp edges. 
Keep the power cable away from 
hot surfaces and naked flame.

	• Make sure that there is no dan-
ger that the power cable could 
be accidentally pulled or that so-
meone could trip over it when the 
appliance is in use.

	• Unplug the appliance before each 
cleaning and when the appliance 
is not in use.

	• Do not pull the power cable of 
the appliance to disconnect it 
from its power supply and never 
wrap its power cable around the 
appliance.

	• Do not immerse the appliance, 
power cable, or power plug in 
water or any other liquids. Do not 
hold it under running water. 

	• When heating food in plastic or 
paper containers,  keep an eye 
on the oven due to the possibility 
of ignition. 

	• Remove the wire strings and/or 

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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metal handles of paper or plastic 
bags before placing bags to the 
oven.

	• If smoke is observed, switch off 
or unplug the appliance if safe to 
do so and keep the door closed 
in order to stifle any flames.

	• Do not use microwave oven 
for storage. Do not leave paper 
items, cooking material or food 
inside the oven when it is not 
being used.

	• The contents of feeding bottles 
and baby food jars should be 
stirred or shaken and the tempe-
rature checked before consump-
tion, in order to avoid burns.

	• This appliance is a Group 2 Class 
B ISM equipment. Group 2 con-
tains all ISM (Industrial, Scientific 
and Medical) equipment in which 
radio-frequency energy is inten-
tionally generated and/or used 
in the form of electromagnetic 
radiation for the treatment of 
material, and spark erosion equ-
ipment. 

	• Class B equipment is suitable for 
use in domestic establishments 
and establishments directly con-

nected to a low voltage power 
supply network.

	• Do not use cooking oil in the 
oven. Hot oil may damage the 
components and materials of the 
oven, and it may even cause skin 
burns.

	• Pierce food with thick crust such 
as potatoes, courgettes, apples 
and chestnuts.

	• Appliance must be placed so that 
the rear side is facing the wall.

	• Before moving the appliance, ple-
ase secure the turntable to prevent 
damage. 

	• Eggs in their shell and whole 
hard-boiled eggs must not be 
heated in microwave ovens since 
they may explode, even after 
microwave heating has ended.

WARNING: If the door or door se-
als are damaged, the oven must 
not be operated until it has been 
repaired by a competent person.
WARNING: It is hazardous for 
anyone other than a competent 
person to carry out any service 
or repair operation which invol-
ves the removal of a cover which 

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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gives protection against exposure 
to microwave energy.
WARNING: Liquids and other fo-
ods must not be heated in sealed 
containers since they are liable to 
explode.

	• The oven should be cleaned re-
gularly and any food deposits re-
moved.

	• There should be min 30 cm free 
space above the top surface of 
the oven.

	• Do not over-cook foods; other-
wise, you may cause a fire.

	• Do not use chemicals and steam 
assisted cleaners to clean the 
appliance.

	• Extreme caution is advised when 
being used near children and 
persons who are restricted in 
their physical, sensory or mental 
abilities.

	• This appliance can be used by 
the children who are at the age 
of 8 or over and by the people 
who have limited physical, sen-
sory or mental capacity or who 
do not have knowledge and ex-
perience, as long as they are 
supervised with regard to safe 

use of the product or they are 
instructed accordingly or un-
derstand the risks of using the 
product. Children should not play 
with the appliance. Cleaning and 
user maintenance shall not be 
made by children unless they are 
older than 8 and supervised.

	• Danger of choking! Keep all 
the packaging materials away 
from children.

	• Due to excessive heat that arises 
in grill and combination modes, 
children should only be allowed 
to use these modes under super-
vision of an adult.

	• Keep the product and its power 
cable so that they are inacces-
sible by children under 8 years 
old.

	• Do not cook food directly on the 
glass tray. Put the food in / on 
appropriate kitchen utensils be-
fore placing them in the oven.

	• Metallic containers for food and 
beverages are not allowed during 
microwave cooking. Otherwise, 
sparking may occur.

	• Microwave oven must not be pla-
ced in a cupboard that is not in 

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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compliance with the installation 
instructions.

	• Microwave oven is intended for 
built-in use only.

	• If built-in appliances being used 
equal or higher than 900 mm 
above the floor, care should be 
taken not to displace the turn-
table when removing containers 
from the appliance. 

	• If the built-in product is in a cup-
board with a door, the product 
must be operated with the cup-
board door open.

	• Failure to maintain the oven in 
a clean condition could lead to 
deterioration of the surface that 
could adversely affect the life of 
the appliance and possibly result 
in a hazardous situation.

	• The appliance shall not be clea-
ned with a steam cleaner.

	• Microwave heating of beverages 
can result in delayed eruptive 
boiling, therefore care must be 
taken when handling the conta-
iner.

	• WARNING: When the appliance 
is operated in the combination 

mode, children should only use 
the oven under adult supervision 
due to the temperatures genera-
ted.

	• Cleaning: Do not place the 
appliance in water or other liqu-
ids. Clean the housing only with 
a sponge/cloth moistened in 
warm, soapy water. Do not use 
harsh, abrasive cleaners. See 
for the Cleaning and care and 
Storage detailed cleaning ins-
tructions.

1.2 Compliance with the WEEE 
Directive and Disposing of the Waste 
Product: 
This product complies with EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product bears a classification 
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This symbol indicates that this product 
shall not be disposed with other hou-
sehold wastes at the end of its service 
life. Used device must be returned to 
offical collection point for recycling of 

electrical and electronic devices. To find these col-
lection systems please contact to your local autho-
rities or retailer where the product was puchased. 
Each household performs important role in reco-
vering and recycling of old appliance. Appropriate 
disposal of used appliance helps prevent potential 
negative consequences for the environment and 
human health.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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1.3 Compliance with RoHS Directive
The product you have purchased complies with EU 
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain 
harmful and prohibited materials specified in the 
Directive.

1.4 Package information
Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materials 
in accordance with our National 
Environment Regulations. Do not dispo-

se of the packaging materials together with the 
domestic or other wastes. Take them to the packa-
ging material collection points designated by the 
local authorities.

1	 �Important safety and environmental 
instructions
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Markings on the appliance or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained under laboratory 
conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient conditions. 

2	 Technical Specifications of the Product

2.1 Overview

6

7

1

235 4

1.	 Control panel
2.	 Turntable shaft
3.	 Turntable support
4.	 Glass tray
5.	 Oven window 
6.	 Door group
7.	 Door safety interlock system

2.2 Technical data
Rated voltage: 230 V~50 Hz, 
Operation Frequency 2450 MHz
Rated Input 
Power(Microwave)

1050 W

Rated Output 
Power(Microwave)

700 W

Oven Capacity 17 L
Turntable Diameter Ø 245 mm
Timer 0-95’
External Dimensions 594x320,5x382 mm
Net Weight Approx 14.5 kg
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2	 Technical Specifications of the Product

2.3 Installing the turntable
	• Never place the glass tray upside down. The 
glass tray should never be restricted.

	• Both glass tray and turntable support must al-
ways be used during cooking.

	• All food and containers of food must always 
place on the glass tray for cooking.

	• If glass tray or turntable support crack or break, 
contact your nearest authorized service center.

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

Turntable support
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3	 Description of the product

	• 	 Defrost By Weight

	• 	 Clock/ Pre-Set

	• 	 Defrost  By Time

	• 	 Menu

	• 	 Quick Start/Start

	• 	 Microwave

	• 	 Cancel/Stop

	• 	 A-1 Auto Reheat

	• 	 A-2 Vegetable

	• 	 A-3 Fish

	• 	 A-4 Meat

	• 	 A-5 Pasta

	• 	 A-6 Potato

	• 	 A-7 Reheat Pizza

	• 	 A-8 Soup
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4	 Installation and connection

4.1 Built-in furniture
The built-in cabinet shall not have a rear wall be-
hind the appliance.
Minimum installation height is 85cm.
Do not cover ventilation slots and air intake points.

 

1. 

 
2. 

 

362

600

560+8

18

18

+3

min

600
560+8

(45)

(45)
500

362+3

min

300
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4	 Installation and connection

4.2 Install the Oven

Trim-kit

Upper air tunnel

Adjust height
Adjust screw a

Trim kit

1.	Install the oven into the cabinet.
	• Do not trap or kink the power cord.
	• Make sure that the oven is installed in the center of the cabinet.

Installation hole Trim-kit plastic cover Installation holeScrew b

2.	Open the door; fix the oven to the cabinet with SCREW B at the INSTALLATION HOLE of TRIM KIT. Then 
fix the TRIM-KIT PLASTIC COVER to the INSTALLATION HOLE.
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5	 Operating your product

5.1 Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the oven 
will display "0:00", buzzer will rings once.

1.	Press “  “, the hour figures will flash, and the 
indicator for clock ”  ” will light.

2.	Turn “  “ to adjust the hour figures, the input 
time should b e within 0--23.

3.	Press “  “, the minute figures will flash.

4.	Turn “  “ to adjust the minute figures, the 
input time shou l d be within 0--59.

5.	Press “  “ to finish clock setting. The 
indicator for clock “  “ will go out, “:” will 
flash, and the time will light.

5.2 Cooking food

Press “  “ , “P100” will flash. Then turn “  

“ to select the power , “P100”, “P80”... and “P10” 

will display in order. Press “   “ to confirm, and 

then turn “  “ to select the cooking time.

Press “  “ to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave to 
cook food for 20 minutes, you can operate the 
oven as the following steps.

1.	Press “  “, the screen display “P100”.

2.	Turn “  “ to adjust 80% microwave power 
until the oven display s “P 80”.

3.	Press “  “ to confirm, the screen displays 
“P 80”.

4.	Turn “  “ to adjust the cooking time untill the 
oven display s “20:00”.

5.	Press “  “ to start cooking or press “  “ to 
cancel the settings.

Note: the step quantities for the adjustment time 
of the coding switch are as follow:
0---1 min	 : 5 seconds
1---5 min	 : 10 seconds
5---10 min	 : 30 seconds
10---30 min	 : 1 minute
30---95 min	 : 5 minutes
“Microwave” Pad instructions

Order Display Microwave 
Power

1 P 100 100%

2 P 80 80%

3 P 50 50%

4 P 30 30%

5 P 10 10%

5.3 Pre-Set Cooking
1.	Set the clock first. (Consult the instruction of 

clock setting.)
Example: If you want to use 80% microwave to 
cook food for 15minutes, you can operate the oven 
as the following steps.

	• Press “  “, the screen display “P100”.

	• Turn “  “ to adjust 80% microwave power 
until the oven displays “P 80”.

	• Press “  “ to confirm, the screen displays 
“P 80”.

	• Turn “  “ to adjust the cooking time untill the 
oven displays “15:00”.

	• Be careful! Please do not press “  “ to start 
cooking.

2.	Press “  “, the hour figures will flash, and the 
indicat o r ”  ” will light.

3.	Turn “  “ to adjust the hour figures, the input 
time should b e within 0--23.
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4.	Press “  “, the minute figures will flash.

5.	Turn “  “ to adjust the minute figures, the 
input time should be within 0--59.

6.	Press “  “ to finish setting. The indicator for 
clock ”  ” will flash. If the door is closed, 
buzzer will ring twice when the time start 
automatically and the indicator for clock  
“  “ will go out. 

5.4 Defrost By Weight

1.	Press “  “ button. The screen will display 
“dEF1”, “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the weight of food.The 
weight is from 100 to 2000g.

3.	Press “  “ to start defrosting food. “  “ and 
“  “ will flash.

5.5 Defrost By Time

1.	Press “  “ button. The screen will display 
“dEF2”, “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the cooking time. The 
MAX.time is 95 minutes.

3.	Press “  “ to start defrosting food. “  “ and 
“  “ will flash.

5.6 Multi-section cooking
At most 3 sections can be input for cooking. In 
multi-section cooking, if one section is defrosting, 
then defrosting shall be placed in the first section.
Example: If you want to use “20 minutes of 100% 
microwave power + 5 minutes of 80% microwave 
power “ to cook food.

1.	Press “  “ pad , the screen display “P100”.

2.	Press “  “ to confirm the microwave power.

3.	Turn “  “ to select cooking time.

4.	Press “  “ pad , the screen display “P100”.

5.	Turn “  “ to select 80% microwave power.

6.	Press “  “ pad, then turn “  “ to select 
cooking time of 80% microwave power.

7.	Press “  “ to start cooking or press “  “ to 
cancel the setting.

5.7 Start/Quick Start

When the oven is in the waiting state, Press  

“  “ to start cooking food with full microwave 

power for 1 minute. Each press will increase one 

minute. The maximum cooking time is 95 minutes.

5.8 Auto Menu
Example: If you want to use “Auto Menu” to cook 
fish of 250g.

1.	Press “  “ , “  “ and “  “ will light.

2.	Turn “  “ to select the function you want.

3.	Press “  “ button to confirm.

4.	Turn “  “ to select the weight of fish. “g” will 
light.

5.	Press “  “ to start. “g” will go out, “  “ and 
“  “ will flash.

5.9 Child Lock Function

Lock: In waiting state, press “  “ for 3 seconds, 

there will be a long beep denoting entering 

the children-lock state and oven will display  

“  “.

Lock quitting: In locked state, press “  “ for 3 

seconds, there will be a long “beep” denoting that 

the lock is released.
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5.10 Inquiring Function

1.	In microwave state, press “  “ , the current power will be displayed for 4 seconds. After 4 seconds, 
the oven will turn back to th e former state;

2.	In cooking state, press “  “ to inquire the present time and the time will flash for 4 seconds.

3.	In preset state, press “  “ to inquire the preset time and it will flash for 4 seconds.
The automatic menu procedure:

Menu Order Weight Display

A-1   
Auto Reheat

1 200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-2   
Vegetable

2 200 g 200 g

300 g 300 g

400 g 400

A-3   
Fish

3 250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-4   
Meat

4
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-5   
Pasta

5
50 g (with water 450ml) 50 g

100 g (with water 800ml) 100 g

A-6   
Potato

6
200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-7   
Reheat Pizza

7 200 g 200 g

400 g 400 g

A-8   
Soup

8 200 ml 200 ml

400 ml 400 ml
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6	 Cleaning and Care

5.1 Cleaning and care

A
WARNING: Never use gasoline, sol-
vent, abrasive cleaning agents, me-
tal objects or hard brushes to clean 
the appliance.

B
WARNING: Never immerse the 
appliance or its power cable in water 
or in any other liquid.

1.	Turn off the oven and remove the power plug 
from the wall socket before cleaning.

2.	Wait for the appliance to completely cool down.
3.	Keep the inside of the oven clean. When food 

splatters or spilled liquids adhere to oven walls, 
wipe with a damp cloth. Mild detergent may be 
used if the oven gets very dirty. Avoid the use 
of spray and other harsh cleaners as they may 
stain, streak or dull the door surface.

4.	The outside surfaces should be cleaned with a 
damp cloth. To prevent damage to the operating 
parts inside thea oven, water should not be 
allowed to seep into the ventilation openings.

5.	Wipe the both sides of the door and window, the 
door seals and adjacent parts frequently with a 
damp cloth to remove any spills or spatters. Do 
not use abrasive cleaner.

6.	A steam cleaner is not be used.
7.	Do not allow the control panel to become wet. 

Clean with a soft, damp cloth. When cleaning 
the control panel, leave oven door open to 
prevent oven from accidentally turning on.

8.	If steam accumulates inside or around the 
outside of the oven door, wipe with a soft cloth. 
This may occur when the microwave oven is 
operated under high humidity condition. And it 
is normal.

9.	It is occasionally necessary to remove the glass 
tray for cleaning. Wash the tray in warm sudsy 
water or in a dishwasher.

10.	The roller ring and oven floor should be 
cleaned regularly to avoid excessive noise. 
Simply wipe the bottom surface of the oven 
with mild detergent. The roller ring may be 

washed in mild sudsy water or dishwasher. 
When removing the roller ring from cavity floor 
for cleaning, be sure to replace in the proper 
position.

11.	Remove odors from your oven by combining 
a cup of water with the juice and skin of 
one lemon in a deep microwaveable bowl, 
microwave for 5 minutes. Wipe thoroughly and 
dry with a soft cloth.

12.	When it becomes necessary to replace the 
oven light, please consult a dealer to have it 
replaced.

13.	Please do not dispose this appliance into the 
domestic rubbish bin; it should be disposed to 
the particular disposal center provided by the 
municipalities.

14.	When the microwave oven with grill function 
is first used, it may produce slight smoke and 
smell. This is a normal phenomenon because 
the oven is made of a steel plate coated with 
lubricating oil, and the new oven will produce 
fumes and odor generated by burning the 
lubricating oil. This phenomenon will disappear 
after a period of using.

5.2 Storage
	• If you do not intend to use the appliance for a 
long time, please store it carefully.

	• Please make sure that the appliance is unplug-
ged, cooled down and totally dry.

	• Store the appliance in a cool and dry place.
	• Keep the appliance out of the reach of children.

5.3 Handling and transportation
	• During handling and transportation, carry the 
appliance in its original packaging. The packa-
ging of the appliance protects it against physical 
damages.

	• Do not place heavy loads on the appliance or 
the packaging. The appliance may be damaged.

	• Dropping the appliance will render it non-
operational or cause permanent damage.



Microwave Oven / User Manual20 / EN

7	 Trouble shooting

Normal

Microwave oven interferes with TV reception Radio and TV reception may be interfered when micro-
wave oven is operating. It is similar to the interference 
caused by small electrical appliances, like mixer, 
vacuum cleaner, and electric fan. It is normal.

Oven light is dimmed In low power microwave cooking, oven light may be 
dimmed. It is normal.

Steam accumulating on door, hot air coming out of 
vents 

During cooking, steam may arise from the food. Most 
of this steam will get out from vents. But some may 
accumulate on a cool place like oven door. It is normal.

Oven started accidentally with no food in it. It is not allowed to run the appliance without any food 
inside. It is very dangerous.

Problem Possible Reason Solution

Oven cannot be started. 1) �Power cable is not plugged in 
properly.

Unplug. Then plug again after 10 
seconds.

2) �Fuse is blown or circuit breaker 
is activated.

Replace fuse or reset circuit breaker 
(repaired by professional personnel 
of our company).

3) Trouble with outlet. Test the outlet with other electrical 
appliances.

Oven does not heat. 4) Door is not closed properly. Close the door properly.

Glass turntable makes noise when 
microwave oven operates

5) �Turntable and bottom of the 
oven is dirty.

Refer to “Cleaning and Maintenan-
ce" section to clean dirty parts.



Bitte lesen Sie zunächst diese Anleitung!
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Gerät der Marke Elektrabregenz entschieden 
haben. Wir sind überzeugt, dass Sie mit diesem Gerät, das mit den höchsten 
Qualitätsanforderungen und modernster Technologie hergestellt wurde, beste Ergebnisse 
erzielen werden. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung und alle anderen 
Begleitdokumente aufmerksam, bevor Sie das Gerät verwenden; bewahren Sie sie zum 
künftigen Nachschlagen sicher auf. Wenn Sie das Gerät an jemanden weitergeben, 
händigen Sie ihm bitte auch diese Anleitung aus. Befolgen Sie die Anweisungen, indem 
Sie alle Informationen und Warnhinweise in der Bedienungsanleitung beachten.

Bitte denken Sie daran, dass diese Bedienungsanleitung eventuell für mehrere Modelle 
geschrieben wurde. Unterschiede zwischen den Modellen werden in der Anleitung klar 
und deutlich beschrieben.

Bedeutung der Symbole
Folgende Symbole werden in den verschiedenen Abschnitten dieser Anleitung 
verwendet:

C Wichtige Informationen und nützliche 
Tipps in Bezug auf die Verwendung.

A
Warnhinweise zu gefährlichen Situati-
onen im Hinblick auf die Sicherheit von 
Leib, Leben und Eigentum.

Warnung vor heißen Flächen.
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Wichtige Sicherheitshin-
weise sorgfältig lesen und 
zum späteren Nachschla-
gen aufbewahren.

1.1 Sicherheitshinweise
Dieser Abschnitt enthält 
Sicherheitshinweise zum 
Schutz vor Feuer, Stromschlag, 
Exposition gegenüber 
L e c k m i k r o w e l l e n e n e r g i e , 
Verletzungen oder Sachschäden. 
Die Nichtbeachtung dieser 
Sicherheitsvorschriften hat den 
Verlust der Garantie zur Folge.

	• Beko-Mikrowellenöfen entspre-
chen den geltenden Sicherheits-
normen; daher sollte im Falle 
einer Beschädigung des Gerätes 
oder des Netzkabels dieses vom 
Händler, Servicezentrum oder 
einem Fachmann und autorisier-
ten Kundendienst gleichermaßen 
repariert oder ersetzt werden, 
um jede Gefahr zu vermeiden. 
Fehlerhafte oder unqualifizierte 
Reparaturarbeiten können ge-
fährlich sein und ein Risiko für 
den Benutzer darstellen.

	• Dieses Gerät ist ausschließlich 
zur Verwendung in einem Haus-

halt und vergleichbaren Einrich-
tungen gedacht, darunter:
–	 Teeküchen für Mitarbeiter in 

Läden, Büros und vergleich-
baren Einrichtungen;

–	 In landwirtschaftlicher Famili-
enbetrieben

–	 Für Gäste in Hotels, und ver-
gleichbaren Unterkünften;

–	 Kleineren Pensionen oder 
vergleichbaren Einrichtun-
gen.

	• Es ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz oder für Laborzwecke 
gedacht.

	• Versuchen Sie nicht, den Ofen bei 
geöffneter Tür zu starten. Andern-
falls können Sie schädlicher Mik-
rowellenenergie ausgesetzt sein. 
Sicherheitsschlösser dürfen nicht 
deaktiviert oder manipuliert wer-
den.

	• Der Mikrowellenofen ist für die 
Erwärmung von Lebensmitteln 
und Getränken vorgesehen. Das 
Trocknen von Lebensmitteln oder 
Kleidung und die Erwärmung 
von Wärmekissen, Hausschu-
hen, Schwämmen, feuchten Tü-
chern und Ähnlichem kann zu 
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Verletzungs-, Entzündungs- oder 
Brandgefahr führen.

	• Stellen Sie keine Gegenstände 
zwischen die Vorderseite und 
die Ofentür. Lassen Sie keine 
Schmutz- oder Reinigungsmittel-
reste auf den Verschlussflächen 
ansammeln.

	• Alle Servicearbeiten, bei denen 
die Abdeckung entfernt wird, die 
einen Schutz gegen Mikrowel-
lenenergie bietet, müssen von 
autorisierten Personen/Service-
leistungen durchgeführt werden. 
Jeder andere Ansatz ist gefähr-
lich.

	• Ihr Produkt ist zum Kochen, Er-
hitzen und Auftauen von Lebens-
mitteln zu Hause vorgesehen. Es 
darf nicht für kommerzielle Zwe-
cke verwendet werden.

	• Ihr Ofen ist nicht zum Trocknen 
von Lebewesen ausgelegt.

	• Verwenden Sie Ihr Gerät nicht 
zum Trocknen von Kleidung oder 
Küchentüchern.

	• Verwenden Sie dieses Gerät nicht 
im Freien, in Badezimmern, in 
feuchten Umgebungen oder an 
Orten, an denen es nass werden 

kann.
	• Es wird keine Verantwortung oder 
Gewährleistungsanspruch für 
Schäden übernommen, die durch 
Missbrauch oder unsachgemäße 
Handhabung des Geräts entste-
hen.

	• Versuchen Sie niemals, das 
Gerät zu zerlegen. Für Schä-
den, die durch unsachgemäße 
Handhabung verursacht wurden, 
werden keine Gewährleistungs-
ansprüche anerkannt.

	• Verwenden Sie nur Originalteile 
oder Teile empfohlen von der 
Hersteller.

	• Lassen Sie das Gerät während 
der Verwendung nicht unbeauf-
sichtigt.

	• Verwenden Sie das Gerät immer 
auf einer stabilen, flachen, sau-
beren, trockenen und rutschfes-
ten Oberfläche.

	• Das Gerät darf nicht mit einer 
externen Zeitschaltuhr oder einer 
separaten Fernbedienung betrie-
ben werden.

	• Reinigen Sie alle Teile, bevor Sie 
das Gerät zum ersten Mal ver-
wenden. Bitte beachten Sie die 
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Details im Abschnitt „Reinigung 
und Wartung“.

	• Betreiben Sie das Gerät nur für 
den vorgesehenen Zweck, wie in 
diesem Handbuch beschrieben. 

	• Das Gerät wird während des 
Betriebs sehr heiß. Achten Sie 
darauf, die heißen Teile im Ofen 
nicht zu berühren.

	• Die Mikrowelle darf keinesfalls 
leer betrieben werden.

	• Das Kochutensilien kann auf-
grund der Wärmeübertragung 
vom erhitzten Lebensmittel auf 
das Utensilien heiß werden. 
Möglicherweise benötigen Sie 
Ofenhandschuhe, um das Ge-
schirr zu halten.

	• Die Utensilien müssen zuvor auf 
ihre Eignung zur Benutzung in 
Mikrowellen überprüft werden.

	• Stellen Sie den Ofen nicht auf 
Öfen oder andere wärmeerzeu-
gende Geräte. Andernfalls kann 
es beschädigt werden und die 
Garantie erlischt.

	• Beim Öffnen der Deckel oder der 
Folie kann nach dem Kochen des 
Essens Dampf austreten.

	• Das Gerät und seine zugängli-

chen Oberflächen können sehr 
heiß sein, wenn das Gerät ver-
wendet wird.

	• Tür und Außenglas können sehr 
heiß sein, wenn das Gerät ver-
wendet wird.

	• Stellen Sie sicher, dass Ihre 
Netzspannung mit den Angaben 
auf dem Typenschild des Geräts 
übereinstimmt.

	• Die einzige Möglichkeit, das 
Gerät von der Stromversorgung 
zu trennen, besteht darin, den 
Netzstecker aus der Steckdose 
zu ziehen.

	• Verwenden Sie das Gerät nur mit 
einer geerdeten Steckdose.

	• Verwenden Sie das Gerät nicht, 
wenn das Netzkabel oder das 
Gerät beschädigt ist.

	• Verwenden Sie dieses Gerät nicht 
mit einem Verlängerungskabel.

	• Berühren Sie das Gerät oder sei-
nen Stecker niemals mit nassen 
Händen!

	• Das Gerät muss derart aufge-
stellt werden, dass der Stecker 
zugänglich ist.

	• Verhindern Sie Schäden an der 
Stromversorgung Kabel durch 
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nicht quetschen, biegen, oder an 
scharfen Kanten reiben. Halten 
Sie das Netzkabel von erhitzten 
Oberflächen und offenen Flam-
men fern.

	• Stellen Sie sicher, dass keine Ge-
fahr besteht, dass das Netzkabel 
versehentlich gezogen wird oder 
dass jemand darüber stolpert, 
wenn das Gerät verwendet wird.

	• Ziehen Sie den Netzstecker vor 
jeder Reinigung und wenn das 
Gerät nicht in Gebrauch ist.

	• Ziehen Sie nicht am Netzka-
bel des Geräts, um es von der 
Stromversorgung zu trennen, 
und wickeln Sie das Netzkabel 
niemals um das Gerät.

	• Tauchen Sie das Gerät, das Netz-
kabel und den Netzstecker nicht 
in Wasser oder andere Flüssig-
keiten ein. Halten Sie es nicht 
unter fließendes Wasser. 

	• Beim Erwärmen von Speisen in 
Kunststoff-oder Papierbehälter 
, immer ein Auge auf den Ofen 
haben um die  Möglichkeit einer 
Zündung zu vermeiden. 

	• Entfernen Sie die Drahtschnüre 
und/oder Metallgriffe von Pa-

pier- oder Plastiktüten, bevor Sie 
die Tüten in den Ofen stellen.

	• Wenn Rauch beobachtet wird, 
schalten Sie das Gerät aus oder 
ziehen Sie den Netzstecker, wenn 
dies sicher ist, und halten Sie die 
Tür geschlossen, um Flammen 
zu ersticken.

	• Verwenden Sie Mikrowellen nicht 
zur Aufbewahrung. Lassen Sie 
keine Papiergegenstände, Koch-
materialien oder Lebensmittel im 
Ofen, wenn dieser nicht verwen-
det wird.

	• Der Inhalt von Babyflaschen und 
Babynahrung sollte gerührt und 
geschüttelt und die Temperatur 
sollte vor dem Verzehr geprüft 
werden, um Verbrennungen zu 
vermeiden.

	• Bei diesem Gerät handelt es sich 
um ein ISM-Gerät der Klasse B, 
Gruppe 2. Gruppe 2 beinhaltet 
alle ISM-Geräte (Hochfrequenz-
Geräte in Industrie, Wissenschaft, 
Medizin) und Ausrüstungen, in 
denen Hochfrequenzenergie in 
Form von elektromagnetischer 
Strahlung für die Behandlung von 
Material gezielt erzeugt und/oder 
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genutzt wird sowie Funkenero-
diermaschinen. 

	• Ausrüstungen der Klasse B sind 
für den Einsatz im häuslichen 
Umfeld und Einrichtung, die zur 
Stromversorgung direkt an das 
Niederspannungsnetz ange-
schlossen sind.

	• Verwenden Sie kein Speiseöl im 
Ofen. Heißes Öl kann die Kom-
ponenten und Materialien des 
Ofens beschädigen und sogar 
Hautverbrennungen verursa-
chen.

	• Pierce Essen mit dicker Kruste 
wie Kartoffeln, Zucchini, Äpfel 
und Kastanien.

	• Das Gerät muss so aufgestellt wer-
den, dass die Rückseite zur Wand 
zeigt.

	• Sichern Sie vor dem Bewegen 
des Geräts den Drehteller, um 
Beschädigungen zu vermeiden. 

	• Rohe Eier sowie ganze hartge-
kochte Eier sollten nicht im Mi-
krowellengerät erhitzt werden, 
da sie selbst nach Ende des Gar-
vorgangs in der Mikrowelle noch 
platzen könnten.

WARNUNG: Wenn die Tür oder 
die Türdichtungen beschädigt 
sind, darf der Ofen nicht betrie-
ben werden, bis es von einer 
kompetenten Person repariert ist.
WARNUNG: Für unkompeten-
te Personen besteht die Gefahr 
einen Service auszuführen oder 
Reparaturen durchzuführen, die 
die Entfernung der Abdeckung 
erfordern, welche den Schutz 
gegen die Strahlenbelastung der 
Mikrowellenenergie darstellen.
WARNUNG: Flüssigkeiten und 
andere Lebensmittel dürfen nicht 
in verschlossenen Behältern auf-
gewärmt werden, das diese ex-
plodieren können.

	• Das Mikrowellengerät sollte re-
gelmäßig gereinigt und Lebens-
mittelreste entfernt werden.

	• Über der Oberseite des Ofens 
sollte mindestens 30 cm Frei-
raum vorhanden sein.

	• Überkochen Sie keine Lebens-
mittel, da Sie sonst einen Brand 
verursachen können.

	• Verwenden Sie zum Reinigen 
des Geräts keine Chemikalien 
und dampfunterstützten Reini-
gungsmittel.
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	• Bei der Verwendung in der Nähe 
von Kindern und Personen, 
deren körperliche, sensorische 
oder geistige Fähigkeiten einge-
schränkt sind, ist äußerste Vor-
sicht geboten.

	• Dieses Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkter körperlicher, sen-
sorischer oder geistiger Leistungs-
fähigkeit oder ohne Kenntnisse 
und Erfahrung verwendet werden, 
sofern sie hinsichtlich der sicheren 
Verwendung beaufsichtigt werden 
des Produkts oder sie werden ent-
sprechend instruiert oder verste-
hen die Risiken der Verwendung 
des Produkts. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Die Reini-
gung und Benutzerwartung  darf 
nicht von Kindern durchgeführt 
werden, es sei denn, sie sind älter 
als 8 Jahre und werden beaufsich-
tigt.

	• Die Gefahr des Erstickens! 
Halten Sie das Verpackungsma-
terial von Kindern fern!

	• Aufgrund der übermäßigen Hitze, 
die im Grill- und Kombinations-
modus auftritt, sollten Kinder 
diese Modi nur unter Aufsicht 

eines Erwachsenen verwenden 
dürfen.

	• Bewahren Sie das Produkt und 
das Netzkabel so auf, dass Kin-
der unter 8 Jahren nicht darauf 
zugreifen können.

	• Kochen Sie das Essen nicht di-
rekt auf der Glasschale. Legen 
Sie die Lebensmittel in/auf ge-
eignete Küchenutensilien, bevor 
Sie sie in den Ofen stellen.

	• Metallische Behälter für Lebens-
mittel und Getränke sind wäh-
rend des Mikrowellenkochens 
nicht erlaubt. Andernfalls kann 
es zu Funkenbildung kommen.

	• Der Mikrowellenofen darf nicht in 
einem Schrank aufgestellt wer-
den, der nicht den Installations-
anweisungen entspricht.

	• Der Mikrowellenofen ist nur für 
den eingebauten Gebrauch vor-
gesehen.

	• Wenn eingebaute Geräte min-
destens 900 mm über dem 
Boden verwendet werden, sollte 
darauf geachtet werden, dass 
der Drehteller beim Entfernen 
von Behältern aus dem Gerät 
nicht verschoben wird. 

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt



Mikrowellengerät / Bedienungsanleitung28 / DE
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	• Befindet sich das eingebaute Pro-
dukt in einem Schrank mit einer 
Tür, muss das Produkt bei geöffne-
ter Schranktür betrieben werden.

	• Wird der Backofen nicht sauber 
gehalten, kann dies zu einer Ver-
schlechterung der Oberfläche 
führen, die sich negativ auf die 
Lebensdauer des Geräts auswir-
ken und möglicherweise zu einer 
gefährlichen Situation führen 
kann.

	• Das Gerät darf nicht mit einem 
Dampfreiniger gereinigt werden.

	• Das Erhitzen von Getränken in 
der Mikrowelle kann zu einem 
verzögerten Eruptionskochen 
führen, daher ist bei der Hand-
habung des Behälters Vorsicht 
geboten

	• WARNUNG: Wenn das Gerät im 
Kombinationsmodus betrieben 
wird, sollten Kinder den Ofen 
aufgrund der erzeugten Tempe-
raturen nur unter Aufsicht von 
Erwachsenen benutzen.

	• Reinigung: Legen Sie das Gerät 
nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Reinigen Sie das 
Gehäuse nur mit einem in war-
mer Seifenlauge angefeuchte-

ten Schwamm/Tuch. Verwenden 
Sie keine scharfen, scheuern-
den Reinigungsmittel. Siehe die 
ausführlichen Reinigungsanwei-
sungen unter Reinigung und 
Pflege und Lagerung.

1.2 Ihre Pflichten als Endnutzer
Dieses Produkt erfüllt die Vorgaben 
der EU-WEEE-Direktive (2012/19/ 
EU). Das Produkt wurde mit einem 
Klassifizierungssymbol für elektrische 
und elektronische Altgeräte (WEEE) 
gekennzeichnet.

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät ist mit einer 
durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern ge-
kennzeichnet. Das Gerät darf deshalb nur getrennt 
vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und 
zurückgenommen werden. Es darf somit nicht in 
den Hausmüll gegeben werden. Das Gerät kann 
z.B. bei einer kommunalen Sammelstelle oder 
ggf. bei einem Vertreiber (siehe unten zu deren 
Rücknahmepflichten in Deutschland) abgegeben 
werden.
Das gilt auch für alle Bauteile, Unterbaugruppen 
und Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden 
Altgeräts.
Bevor das Altgerät entsorgt werden darf, müs-
sen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom 
Altgerät getrennt werden, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind. Das gleiche gilt für Lampen, die 
zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen wer-
den können. Der Endnutzer ist zudem selbst dafür 
verantwortlich, personenbezogene Daten auf dem 
Altgerät zu löschen.
Die ordnungsgemäße Entsorgung gebrauchter 
Geräte trägt dazu bei, mögliche negative Folgen 
für die Umwelt und die menschliche Gesundheit 
zu vermeiden.
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1.3 Hinweise zum Recycling
Helfen Sie mit, alle Materialien zu recy-
celn, die mit diesem Symbol gekenn-
zeichnet sind. Entsorgen Sie solche 
Materialien, insbesondere 

Verpackungen, nicht im Hausmüll, sondern über 
die bereitgestellten Recyclingbehälter oder die 
entsprechenden örtlichen Sammelsysteme.
Recyceln Sie zum Umwelt - und Gesundheitsschutz 
elektrische und elektronische Geräte.

1.4 Rücknahmepflichten der 
Vertreiber
Wer auf mindestens 400 m² Verkaufsfläche 
Elektro- und Elektronikgeräte vertreibt oder die-
se gewerblich an Endnutzer abgibt, ist verpflich-
tet, bei Abgabe eines neuen Gerätes, ein Altgerät 
des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im 
Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das 
neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in un-
mittelbarer Nähe, unentgeltlich zurückzunehmen. 
Das gilt auch für Vertreiber von Lebensmitteln mit 
einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 
m², die mehrmals im Kalenderjahr oder dauer-
haft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und 
auf dem Markt bereitstellen. Solche Vertreiber 
müssen zudem auf Verlangen des Endnutzers 
Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 cm sind, (kleine Elektrogeräte) 
im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die 
Rücknahme darf in diesem Fall nicht an den Kauf 
eines Elektro- oder Elektronikgerätes verknüpft, 
kann aber auf drei Altgeräte pro Geräteart be-
schränkt werden.
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, 
wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerät dort-
hin geliefert wird; in diesem Fall ist die Abholung 
des Altgerätes für den Endnutzer kostenlos.
Die vorstehenden Pflichten gelten auch 
für den Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln, wenn die Vertreiber 
Lager- und Versandflächen für Elektro- und 
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Elektronikgeräte bzw. Gesamtlager und 
Versandflächen für Lebensmittel beinhalten, 
die den oben genannten Verkaufsflächen ent-
sprechen. Die unentgeltliche Abholung von 
Elektro- und Elektronikgeräten ist dann aber auf 
Wärmeüberträger (z.B. Kühlschrank), Bildschirme, 
Monitore und Geräte, die Bildschirme mit einer 
Oberfläche von mehr als 100 cm² enthalten und 
Geräte beschränkt, bei denen mindestens eine der 
äußeren Abmessungen mehr

1.5 Einhaltung von RoHS-Vorgaben
Das von Ihnen erworbene Produkt erfüllt die 
Vorgaben der EU-RoHS Direktive (2011/65/EU). 
Es enthält keine in der Direktive angegebenen ge-
fährlichen und unzulässigen Materialien.
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Markierungen am Produkt oder in den mitgelieferten Dokumenten angegebene Werte stellen Werte dar, die unter Laborbedingungen 
nach den jeweils geltenden Standards ermittelt wurden. Diese Werte können je nach Einsatz- und Umgebungsbedingungen 
variieren. Leistungswerte getestet bei 230 V.

2	 Ihr Mikrowellenherd

2.1 Übersicht

1.	 Bedienfeld
2.	 Drehtellerschaft
3.	 Drehtellerhalterung
4.	 Glasteller
5.	 Gerätefenster 
6.	 Türgruppe
7.	 Türsicherheitssperrsystem

2.2 Technische Daten

Nennspannung: 230 bis 240 V Wechsels-
pannung, 50 Hz 

Betriebsfrequenz 2450 MHz
Nenneingangsleistung 
(Mikrowelle)

1050 W

Nennausgangsleistung 
(Mikrowelle)

700 W

Gerätekapazität 17 L
Drehtellerdurchmesser Ø 245 mm
Timer 0 – 95 Min.
Außenabmessungen 594 x 320,5 x 382 mm
Nettogewicht Ca. 14,5 kg

6

7

1

235 4
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2.3 Drehteller installieren
	• �Glasteller niemals verkehrt herum aufstellen. 
Der Glasteller darf niemals blockiert werden.

	• �Sowohl Glasteller als auch Drehtellerhalterung 
müssen stets während des Garens verwendet 
werden.

	• Alle Lebensmittel und Lebensmittelbehälter 
müssen zum Garen auf dem Glasteller platziert 
werden.

	• Falls Glasteller oder Drehtellerhalterung Risse 
oder Bruchstellen aufweisen, wenden Sie sich 
an Ihr autorisiertes Kundencenter vor Ort.

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Nabe (Unterseite)

Glasteller

Drehtellerschaft

Drehtellerhalterung

2	 Ihr Mikrowellenherd
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3	 Beschreibung des Produktes

	• 	 Auftauen nach Gewicht

	• 	 Uhr/Voreinstellung

	• 	 Auftauen nach Zeit

	• 	 Gericht

	• 	 Schnellstart/Start

	• 	 Mikrowelle

	• 	 Abbrechen/Stopp

	• 	 A-1 Automatisch aufwärmen

	• 	 A-2 Gemüse

	• 	 A-3 Fisch

	• 	 A-4 Fleisch

	• 	 A-5 Nudeln

	• 	 A-6 Kartoffeln

	• 	 A-7 Pizza aufwärmen

	• 	 A-8 Suppe



33 / DEMikrowellengerät / Bedienungsanleitung

4	 Installation und Anschluss

4.1 Einbaumöbel
Der Einbauschrank darf keine Rückwand hinter 
dem Gerät haben.
Die minimale Einbauhöhe beträgt 85 cm.
Decken Sie die Belüftungsöffnungen und 
Zuluftpunkte nicht ab.

 

1. 

 
2. 

 

362

600

560+8

18

18

+3

min

600
560+8

(45)

(45)
500

362+3

min

300
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4	 Installation und Anschluss

4.2 Gerät installieren

Trim-kit

Upper air tunnel

Adjust height
Adjust screw a

Trim kit

1.	Installieren Sie den Mikrowellenherd im Schrank.
	• Achten Sie darauf, das Netzkabel nicht einzuklemmen oder zu knicken.
	• Stellen Sie sicher, dass der Ofen in der Mitte des Schranks installiert ist.

Installation hole Trim-kit plastic cover Installation holeScrew b

2.	Öffnen Sie die Tür, befestigen Sie das Gerät mit Schraube B an der Installationsöffnung 
des Einbaurahmens. Befestigen Sie dann die Einbaurahmen-Kunststoffabdeckung an der 
Installationsöffnung.
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5	 Gerät bedienen

5.1 Uhr einstellen
Wenn der Mikrowellenherd mit Strom versorgt 
wird, zeigt der Ofen „0:00“ an und der Summer 
gibt einen Signalton aus.

1.	Drücken Sie die „ “-Taste und die Zahlen 
für die Stunden blinken; die Uhranzeige „ “ 
leuchtet auf.

2.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Stundenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 23 liegen.

3.	Drücken Sie erneut die „ “-Taste und die 
Zahlen für die Minuten blinken.

4.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Minutenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 59 liegen.

5.	Drücken Sie zum Abschließen der Zeiteinstellung 

„ “. Die Uhranzeige „ “ erlischt, „:“ blinkt 
und die Zeit leuchtet auf.

5.2 Lebensmittel garen
Drücken Sie „ “, „P100“ blinkt. Wählen 

Sie durch Drehen von „ “ die gewünschte 
Leistung: „P100“, „P80“ ... „P10“. Drücken Sie 
zum Bestätigen „ “, wählen Sie durch Drehen 

von „ “ die Garzeit.

Drücken Sie zum Starten des Garens „ “.

Beispiel: Wenn Sie Lebensmittel 20 Minuten lang 
bei 80 % Mikrowellenleistung garen möchten, 
können Sie das Gerät wie folgt bedienen.

1.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

2.	Stellen Sie durch Drehen von „ “ 80 % 
Garleistung ein, bis „P80“ angezeigt wird.

3.	Drücken Sie zum Bestätigen „ “, der 
Bildschirm zeigt „P80“.

4.	Passen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit 
an, bis „20:00“ angezeigt wird.

5.	Drücken Sie zum Starten des Garens „ “ oder 
zum Abbrechen der Einstellungen „ “.

Hinweis: Die Schrittzahl zur Zeiteinstellung des 
Kodierschalters ist wie folgt:

0 bis 1 Min.	 : 5 Sekunden

1 bis 5 Min.	 : 10 Sekunden

5 bis 10 Min.	 : 30 Sekunden

10 bis 30 Min.	 : 1 Minute

30 bis 95 Min.	 : 5 Minuten

Anweisungen zum „Mikrowelle“-Bedienfeld

Bestellung Präsentation Mikrowellenle-
istung

1 P100 100 %

2 P80 80 %

3 P50 50 %

4 P30 30 %

5 P10 10 %

5.3 Voreingestelltes Garen
1.	Stellen Sie zunächst die Uhr. (Beachten Sie die 

Anweisungen zur Einstellung der Uhr.)
Beispiel: Wenn Sie Lebensmittel 15 Minuten lang 
bei 80 % Mikrowellenleistung garen möchten, 
können Sie das Gerät wie folgt bedienen.

	• Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt „P100“.

	• Stellen Sie durch Drehen von „ “ 80 % Gar-
leistung ein, bis „P80“ angezeigt wird.

	• Drücken Sie zum Bestätigen „ “, der Bild-
schirm zeigt „P80“.

	• Passen Sie durch Drehen von  die Garzeit 
an, bis „15:00“ angezeigt wird.

	• Vorsicht! Bitte starten Sie das Garten nicht durch 
Drücken von „ “.
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2.	Drücken Sie die „ “-Taste und die Zahlen für 
die Stunden blinken; die Anzeige „ “ leuchtet 
auf.

3.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Stundenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 23 liegen.

4.	Drücken Sie erneut die „ “-Taste und die 
Zahlen für die Minuten blinken.

5.	Passen Sie durch Drehen von „ “ den 
Minutenwert an; der eingegebene Wert sollte 
zwischen 0 und 59 liegen.

6.	Drücken Sie zum Abschließen der Einstellung 
„ “. Die Uhranzeige „ “ blinkt. Falls die 
Tür geschlossen ist, ertönt der Summer bei 
Starten des Timers zweimal, die Uhranzeige  
„ “ “ erlischt. 

5.4 Auftauen nach Gewicht
1.	Drücken Sie die „ “-Taste. Der Bildschirm 

zeigt „dEF1“, „ “ und „ “ leuchten auf.

2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ das 
Gewicht des Lebensmittels von 100 bis 2000 g.

3.	Drücken Sie zum Starten des Auftauens „ “. „
“ und „ “ blinken.

5.5 Auftauen nach Zeit
1.	Drücken Sie die „ “-Taste. Der Bildschirm 

zeigt „dEF2“, „ “ und „ “ leuchten auf.

2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit. 
Die maximale Zeit beträgt 95 Minuten.

3.	Drücken Sie zum Starten des Auftauens „ “. „
“ und „ “ blinken.

5.6 Garen mit mehreren Bereichen
Es können maximal 3 Bereiche zum Garen ein-
gegeben werden. Falls beim Garen mit mehre-
ren Bereichen ein Bereich den Vorgang Auftauen 
beinhaltet, muss das Auftauen im ersten Bereich 
erfolgen.

Beispiel: Wenn Sie 20 Minuten lang bei 100 
% Mikrowellenleistung und 5 Minuten bei 80 % 
Mikrowellenleistung garen möchten.

1.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

2.	Drücken Sie zum Bestätigen der 
Mikrowellenleistung „ “.

3.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die Garzeit.

4.	Drücken Sie „ “, der Bildschirm zeigt 
„P100“.

5.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ 80 % 
Mikrowellenleistung.

6.	Drücken Sie „ “, wählen Sie dann durch 

Drehen von „ “ die Garzeit von 80 % 
Mikrowellenleistung.

7.	Drücken Sie zum Starten des Garens „ “ oder 
zum Abbrechen der Einstellung „ “.

5.7 Start/Schnellstart
Wenn sich das Gerät im 
Wartezustand befindet, starten Sie mit  
„ “ das Garen bei voller Mikrowellenleistung für 1 
Minute. Jede Betätigung erhöht den Wert um eine 
Minute. Die maximale Garzeit beträgt 95 Minuten.

5.8 Automatische Zubereitung
Beispiel: Wenn Sie „Automatische Zubereitung“ 
zum Garen von 250 g Fisch verwenden möchten.

1.	Drücken Sie „ “ , „ “ und „ “ leuchten.
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2.	Wählen Sie durch Drehen von „ “ die gewünschte Funktion.

3.	Drücken Sie zum Bestätigen die „ “-Taste.

4.	Drehen Sie  zur Auswahl des Gewichts vom Fisch. „g“ leuchtet.

5.	Drücken Sie zum Starten „ “. „g“ erlischt, „ “ und „ “ blinken.

5.9 Kindersicherung
Sperren: Drücken Sie im angehaltenen Zustand 3 Sekunden lang „ “; ein langer 
Signalton zeigt an, dass das Gerät die Kindersicherung aktiviert hat, und das Gerät zeigt  
„ “.

Freigeben: Drücken Sie im gesperrten Zustand 3 Sekunden lang „ “; ein langer Signalton zeigt an, 
dass das Gerät die Kindersicherung deaktiviert hat.

5.10 Abfragefunktion
1.	Drücken Sie im Mikrowellenstatus „ “, die aktuelle Leistung wird 4 Sekunden eingeblendet. Nach 

4 Sekunden kehrt der Mikrowellenherd zum vorherigen Zustand zurück.

2.	Drücken Sie im Garmodus zum Abrufen der aktuellen Zeit „ “ und die Zeit blinkt 4 Sekunden lang.

3.	Drücken Sie im aktuellen Status zum Abrufen der voreingestellten Zeit „ “ und sie blinkt 4 
Sekunden lang.

Automatische Zubereitung:

Gericht Bestellung Gewicht Anzeige

A-1   
Automatisch 
aufwärmen

1 200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-2   
Gemüse

2
200 g 200 g

300 g 300 g

400 g 400

A-3   
Fisch

3
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g

A-4   
Fleisch

4
250 g 250 g

350 g 350 g

450 g 450 g
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A-5   
Nudeln

5 50 g (mit 450 ml Wasser) 50 g

100 g (mit 800 ml Wasser) 100 g

A-6   
Kartoffeln

6
200 g 200 g

400 g 400 g

600 g 600 g

A-7   
Pizza aufwär-
men

7 200 g 200 g

400 g 400 g

A-8   
Suppe

8 200 ml 200 ml

400 ml 400 ml
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5.1 Reinigung und Pflege

A
WARNUNG: Verwenden Sie 
zur Reinigung des Geräts nie-
mals Benzin, Lösungsmittel, 
abrasive Reinigungsmittel, 
Metallgegenstände oder harte 
Bürsten.

B
WARNUNG: Tauchen Sie das Gerät 
oder sein Netzkabel niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten.

1.	Schalten Sie die Mikrowelle aus und ziehen Sie 
den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie das 
Gerät reinigen.

2.	Warten, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist.
3.	Halten Sie das Innere des Geräts sauber. Wenn 

Speisen spritzen oder Flüssigkeiten überlaufen 
und an den Gerätewänden kleben, wischen 
Sie diese mit einem feuchten Tuch trocken. Es 
kann ein mildes Reinigungsmittel verwendet 
werden, wenn die Mikrowelle sehr verschmutzt 
sein sollte. Vermeiden Sie den Gebrauch 
von Reinigungssprays oder aggressiven 
Reinigungsmittel, da diese Oberfläche der Tür 
beschädigen oder abstumpfen lassen können.

4.	Die äußeren Geräteoberflächen können mit 
einem feuchten Tuch gereinigt werden Um 
Schäden der Funktionsteile im Inneren der 
Mikrowelle zu verhindern, muss das Eindringen 
von Wasser durch die Belüftungsöffnungen ver-
mieden werden.

5.	Wischen Sie die Tür- und Fensterseiten, die 
Türdichtungen und angrenzende Teile häufig mit 
einem feuchten Tuch ab, um Verschüttungen 
oder Spritzer zu entfernen. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel.

6.	A Dampfreiniger sollte nicht verwendet werden.
7.	Achten Sie darauf, dass Bedienfeld nicht nass 

wird. Reinigen Sie dieses mit einem feuchten 
Tuch Lassen Sie die Gerätetür offen, wenn Sie 
die Mikrowelle reinigen, um ein versehentliches 
Einschalten zu verhindern.

8.	Wenn sich im Inneren bzw. um die Mikrowellentür 
herum Dampf ansammelt, wischen Sie diesen 
mit einem weichen Tuch ab. Das kann passie-
ren, wenn die Mikrowelle in einer Umgebung mit 
hoher Luftfeuchtigkeit eingesetzt wird. Das ist 
völlig normal.

9.	Von Zeit zu Zeit muss auch der Drehteller 
aus Glas zum Reinigen herausgenom-
men werden. Waschen Sie den Glasteller 
mit warmem Seifenwasser oder in einer 
Geschirrspülmaschine.

10.	Der Drehring und der Geräteinnenboden 
müssen regelmäßig gereinigt werden, um 
störende Geräusche zu vermeiden. Wischen 
Sie dazu einfach den Geräteinnenboden 
unter Verwendung eines milden 
Reinigungsmittels aus. Der Drehring 
kann mit warmem Seifenwasser oder in 
einer Geschirrspülmaschine gesäubert 
werden. Wenn Sie den Drehring vom 
Geräteinnenboden abnehmen, achten Sie bei 
Wiedereinsetzen auf dir richtige Position.

11.	 Um schlechte Gerüche im Inneren zu 
beseitigen, stellen Sie eine tiefe Schale mit 
einer Mischung aus Wasser, Zitronensaft 
sowie etwas Zitronenschale in die Mikrowelle 
und schalten Sie diese für 5 Minuten ein. 
Wischen Sie dann alles mit einem weichen 
Tuch gründlich ab.

12.	 Sollte der Austausch der Mikrowellenlampe 
notwendig werden, wenden Sie sich bitte an 
einen Händler.

13.	 Das Gerät darf nicht mit normalen Hausmüll 
entsorgt werden; sondern muss in den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen der Kommunen 
abgegeben werden.

14.	Bei der ersten Inbetriebnahme des 
Mikrowellengeräts mit Grillfunktion kann es 
zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung 
kommen. Dies ist ein normales Phänomen, 
da der Ofen aus einer mit Schmieröl 
beschichteten Stahlplatte besteht und der 
neue Ofen Rauch und Gerüche erzeugt, 

6	 Reinigung und Wartung
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die durch das Verbrennen des Schmieröls 
entstehen. Dieses Phänomen verschwindet 
nach einer gewissen Nutzungsdauer.

5.2 Lagerung
	• Wenn Sie beabsichtigen, das Gerät für längere 
Zeit nicht zu benutzen, bewahren Sie es bitte 
sorgfältig auf.

	• Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerät ausge-
steckt, abgekühlt und vollständig trocken ist.

	• Lagern Sie das Gerät an einem kühlen und tro-
ckenen Ort.

	• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reich-
weite von Kindern auf

5.3 Handhabung und Transport
	• Tragen Sie das Gerät während der Handhabung 
und des Transports in der Originalverpackung. 
Die Verpackung des Geräts schützt es vor phy-
sischen Schäden.

	• Legen Sie keine schweren Lasten auf das Gerät 
oder auf die Verpackung. Das Gerät kann be-
schädigt werden.

	• Das Herunterfallen des Geräts macht es funkti-
onsunfähig oder verursacht bleibende Schäden.

6	 Reinigung und Wartung
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Normal

Mikrowellenherd verursacht Störungen des Fernse-
hempfangs 

Der Radio- und Fernsehempfang kann durch den 
Betrieb des Mikrowellenherdes gestört werden. Dies 
ähnelt den Störungen, die durch kleine Elektrogeräte, 
wie Mixer, Staubsauger und Ventilatoren, verursacht 
werden. Dies ist normal.

Die Beleuchtung verdunkelt sich Arbeitet der Mikrowellenherd mit geringer Leistung, 
kann sich die Beleuchtung verdunkeln. Dies ist normal.

Dampf sammelt sich an der Tür, heiße Luft kommt 
aus den Belüftungsöffnungen. 

Während des Garens kann Dampf von den Lebens-
mitteln aufsteigen. Ein Großteil dieses Dampfs tritt aus 
den Belüftungsöffnungen aus. Etwas Dampf kann sich 
jedoch auch an einer kühlen Stelle, wie z. B. der Tür, 
ansammeln. Dies ist normal.

Gerät versehentlich im Leerzustand gestartet. Das Gerät darf nicht im Leerzustand (ohne Lebensmit-
tel) betrieben werden. Das ist sehr gefährlich.

Problem Mögliche Ursache Lösung

Das Gerät kann nicht gestartet 
werden.

1) �Das Netzkabel ist nicht richtig 
angeschlossen.

Netzstecker ziehen. Nach 10 Sekun-
den wieder anschließen.

2) �Sicherung ist durchgebrannt 
oder Schutzschalter hat 
ausgelöst.

Sicherung ersetzen oder Schutzs-
chalter rücksetzen (durch professi-
onelles Personal unseres Unterneh-
mens ersetzen lassen).

3) Problem mit der Steckdose. Steckdose mit anderen 
Elektrogeräten testen.

Das Gerät erhitzt sich nicht. 4) �Die Tür ist nicht richtig gesc-
hlossen.

Tür richtig schließen.

Glasdrehteller macht Geräusche, 
wenn der Mikrowellenherd in 
Betrieb ist

5) �Drehteller und Boden des 
Gerätes sind verschmutzt.

Verschmutzte Teile entsprechend 
dem Abschnitt „Reinigung und 
Pflege“ reinigen.

7	 Fehlerbehebung



 

 

 
 
 
 

GARANTIEBEDINGUNGEN 
 
Für unsere Geräte übernehmen wir die Garantie zu den nachfolgend angeführten Bedingungen: 
 
1. elektrabregenz gewährt eine Garantie von 24 Monaten, gerechnet vom Tag der Lieferung an den Endverbraucher. 
Der Kaufbeleg dient als Nachweis. Diese Garantiezusage gilt nur gegenüber Endabnehmern, die Erstkäufer des 
Produktes vom Händler sind.  
 
2. Durch diese Garantie ist die gesetzliche Gewährleistungspflicht nicht eingeschränkt.  
 
3. Innerhalb der Garantiezeit werden Mängel am Gerät, die nachweislich auf Material- oder Fertigungsfehler 
zurückzuführen sind, nach Überprüfung der Verhältnismängel behoben. Die Entscheidung welcher Art der 
Nachbesserung erfolgt, liegt ausschließlich bei elektrabregenz . Die Garantie deckt die für die Beseitigung des 
Mangels anfallenden Kosten für Arbeitszeit und Material.  
 
4. Im Fall von unsachgemäßer Handhabung und / oder Missachtung der Auf- und Einbauvorschriften, bei 
Transportschäden, Bruchschäden und Sprüngen speziell an Teilen aus Glas oder Kunststoff, sowie für Verbrauchs- 
und Verschleißteile, wie z.B. Filter, Lampen, Riemen, Kohlebürsten etc., sowie Schäden, die durch abnorme 
Bedingungen in der Strom- und Wasserzufuhr oder durch höhere Gewalt verursacht werden, kann keine 
Garantieleistung erfolgen. Schäden außerhalb des Gerätes, sowie Schäden durch Eingriffe bzw. Reparaturen von 
Personen, die nicht durch elektrabregenz ermächtigt wurden, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.  
 
5. Garantiepflichtige Mängel sind unverzüglich dem elektrabregenz -Kundendienst unter Vorlage des 
Kaufbelegs zu melden.  
 
6. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist des Gerätes nicht verlängert. Bitte überprüfen Sie das Gerät 
sofort nach Übernahme und melden Sie eventuelle Mängel innerhalb von 14 Tagen.  
 
Wir danken Ihnen, dass Sie ein Qualitätsprodukt von elektrabregenz erworben haben und wünschen Ihnen viel Freude! 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
WIEN / NIEDERÖSTERREICH / BURGENLAND SALZBURG  
ELEKTROTECHNIK ZIMMERMANN ELEKTRO-/HAUSGERÄTETECHNIK KOLLMANN 
Lamezanstraße 10 Sankt Georgener Landstr 6 
1230 Wien 5113 Sankt Georgen bei Salzburg 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-zimmermann.com www.hausgeraetetechnik.at 
 
NIEDERÖSTERREICH NORD TIROL  
SCHIENER TECHNIK GMBH ELEKTROTECHNIK WURM 
Fladnitzerweg 30 Fiecht Au 32 
2070 Retz 6130 Schwaz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.schienertechnik.net www.et-wurm.at 
 
STEIERMARK / KÄRNTEN / OSTTIROL VORARLBERG  
ELEKTROTECHNIK HOCHEGGER ELEKTRO SCHELLING GMBH 
Eckertstraße 7 Lustenauerstraße 1  
8020 Graz 6850 Dornbirn 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-hochegger.com www.expert-schelling.at 
 
OBERÖSTERREICH  
FRAGNER HAUSHALTSGERÄTE SERVICE GMBH  
Derflingerstraße 12 , 4020 Linz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.fragner.at 

E-Mail: support@elektrabregenz.com 
Fax: 01 / 6153900 1333 

SERVICEADRESSEN: 



Additional Information for User Manual:

Zusätzliche Informationen zur Bedienungsanleitung:

Technical information on the operating Low Power Modes pursuant to EU Regulation 2023/826

Technische Informationen zu den Betriebsmodi mit geringer Leistung gemäß EU-Verordnung 2023/826

Mode POWER 
CONSUMPTION(WATT) PERIOD(MINUTES)*

Modus STROMVERBRAUCH (WATT) ZEITRAUM (MINUTEN)*

Standby Mode with information or status display
0.8 20Standby-Modus mit Informations- oder Statusan-

zeige

•	 The period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or networked 
standby in minutes and rounded to the nearest minute.

•	 Der Zeitraum, nach dem das Gerät automatisch in den Standby-Modus, den Aus-Modus oder den 
Netzwerk-Standby wechselt, in Minuten und auf die nächste Minute gerundet.
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